
Kőszeg, 1902. julius hó 27-én. 

Népolvasmányok. 
Igen szomorú éden hazánkra nézve, hogy nem 

haszuálják tel h nép üren idejét hasznos művek 

olvasásával, miért van az, hogy a magyar ember 

annyira idegenkedik a könyvtől, betűtől ? Ha a 

nagy munkaidőben nem is, de télen ráérne olvasni, 

miért nem teszi ? 

A magyar ember könyvre nem ad pénzt. Pálin-

kásbolt minden utcában van, inig könyvkerekedés 

vármegyénkéül akad kettő-három. Bejárhatjuk a 

falvakat, mig a nép bajiékaiban egy-egy cnaládi 

könyvtárra bukkanunk, holott minden valamire való 

házban kellene lenni egy néhány jó könyvnek, me-

lyeket a családtagok haszonnal használhatnának. 

Hány ga/.dag polgár van, aki irodalomra egyetlen 

fillért sem költ. 

Népünknek nem kell semini, semmi féle nyo-

matott betű, kivéve a kalandáriuinot, melyből a leg-

olcsóbbat, tehát a legrosszabbat veszik polgártár-

saink. 

Kis nép vagyunk, létünk attól függ, hogy tu-

dunk-e műveltségben, előre haladásban lépést tar-

íjrtu a civilizált nyugattal. Mindeuki megvan gyö-

zödve, hogy tudnánk, ha akarnánk. Mert a magyar 

ember ritka tehetséggel van megáldva : eszes, okos 

faj. De mit ér ez, Int a holt töke ha nem fejleszt-

jük, ha nem értékesítjük? Erőszakkal hiába akar-

nók kényszeríteni, hogy forduljon a műveltség for-

rásüihoz, a könyvekhez. Uá kell tehát szoktatni a 

népet a könyvek, az olvasás szeretetére. 

Hogyan f 

Iskolai és népkönyvtárak által. Állítani kell 

minden iskola mellé népkönyvtárt, melynek pél-

dányait a gyermekek haza hordhassák olvasás | 

végett. A könyvtár szép k^pes könyvei és haszuo* 

népies iratai otthon a családi körben i» érdeklődést 

keltsenek. A szülők szívesen lapozgatnak a köny-

vecskékben, sőt elolvasnák, vagy a ini még jobb 

gyermekeikkel felolvastatják. Ekként terjed az ol-

vasási kedv ; a könyvtár kötetei megteszik ván-

dorutjokat a családok között s már most a jelen-

ben is hatással vannak az általános népműveltség 

terjesztésére. 

Az eredmény különösen a következő generá-

cióban mutatkozik szemmel láthatólag, az iskolába 

I járó gyermeket már zsenge korában rászoktatják 

a könyvek szeretetére, az olvasásra. A tani óugyanis 

a legalsóbb osztályú gyermekeknél kezdi a köny-

vek kiosztását. A ki jól tanul és jól viseli magát, 

az jutalmul egy képes könyvet kap ki olvasás vé-

gett. így az egész iskoláztatása alatt folytatva a 

könyvek kiosztását, lehetetlen, hogy a kívánt ered-

mény megközelíthető ne legyen. 

A gyermek iskoláztatási ideje alatt rászokik 

a könyvtár szebbuéi szebb példányainak olvasga-

tása által a jó könyvek szeretetére. A könyvek, a 

könyvtár iránt bizonyos tisztelet támad benne, mi-

vel mintegy jutalmul kapta ki a jó könyveket. Ha 

elvégezte iskoláit, akkor is meg lesz neki engedve, 

hogy el-eljárjon az iskolába egy-egy jó könyvért, 

melyet a tanító szívesen köicsöuöz a népkönyvtár-

ból. E szerint az elemi első osztálytól egész a si-

ng folyton nyitva áll az iskola mellett szervezett 

népkönyvtár mindenki előtt. 

A könyvtár a műveltség, a haladás tűzhelye, 

éltető forrása lesz. A nép általa a legjelesebb mű-

vekhez ingyen jut s ekként megkedveli megszereti 

az irodalmat. Leik i szemei felnyílnak, öuérzete fel-

támad, hogy önerejéből is támogassa a nemzeti 

irodalmat és a művészeteket. Az egyes emberek is 

fognak pénzt adni könyvekre, a jobb módúak ne-

mes ambíciójuknak tekintik, hogy jó művekből ők 

is állithassanak családi szentélyükben egy kis 

könyvtárt. 

Semmi sem látszik azért sürgősebbnek mint-

hogy a népiskolákban felállítsuk a népkönyvtárakat. 

Az iskolai hatóság a községi ügyek vezetői 

kövessenek el mindent, hogy a közhasznú intéz-

mények mielőbb létesüljenek. Legyenek a népta-

nítók az ügy lelkes bajnokai, hiszen az ö népsze-

rűségük, az ö tekintélyük növekedik azzal, ha a 

nép a népkönyvtár álfal egész életén át összeköt-

tetésben marad az iskolával. 

A népkönyvtárak felállítása nem oly nehéz 

feladat, mint első tekintetre látszik. Csak a kezdet 

kezdetén kell átesni. Ha az első alap megvan, 

könnyű azon tovább fejleszteni az intézményt. 

Csak kezdeni kell ! Üljenek össze, beszél-

jék m»g a dolgokat a községek, az iskolák irány-

adó férfiai és mit se habozva, létesítsék a hasznos 

intézményt. 

TAKCA. 

Gi/.ella-kcringő. 
I r ta : J e a n L o r r a i n . 

Egy különös kis farsangi történetet tudok. Bécsben 
történt, nyolc esztendővel ezelőtt. Akkor még nem vol-
tam Eyraann Eszter, akinek arcképét a zenemiikeres-
keilések kirakatában bámulhatta a kíváncsi közönség-
Egyszerűen csak az idősb Eymannak neveztek ismerő-
seim. Laura nővérem volt a fiatalabbik. 

Egy szép napon meghívást kaptunk a bécsi Ope-
rától, hogy egy Strauss-féle balletben mutatkozzunk be 
a bécsi közönségnek. Pedig akkor még mind a ketten 
< sak olyan kis színházi egerecskék voltunk. No de igaz, 
nagyon csinosak, ennivalóan csinosak voltunk. Sokkal 
csinosabbak, mint most. (Nono, csak ne tiltakozzanak, 
uraim!) A direktor a farsangi bohózatos estélyre tar-
togatott minket. S mi nem igen bántuk ezt, mert sze-
rettük uj direktorunkat. Igen, minden színésznek be-
csülnie, szeretnie kell a direktorát. Aztán meg friss, 
farsangi kalandra is volt kilátásunk. S az igazat meg-
vallva, kedveltük a kalandokat is. 

Egy borongós szombati napon, a nővérem és én, 
föl * alá sétáltunk a szinliáz folyosóján. Észrevettük, 
liogy egy vén színházi róka követ bennünket, aki fá-
radt tekintetével nézett utánunk. Arcán bágyadt mosoly 
iilt és egy csöppet sem volt rokonszenves. Szinte sietve 
futottunk előle, de mindig a nyomunkban volt. Laura 
egyszerre csak hangos hahotába tört ki és hozzám ha-
jolva ezt súgta a fülembe : 

— Jaj, be ostobák is vagyunk ! Hát nem tudod, 
hogy ki követ bennünket ? — A márki! AÜieuze márki! 

— Lehetetlen! De mégis igazad vau. Mit is akar-
hat tőlünk az a csúf halálmadár ? Biz Isten télek tő le ! . . . 

A színháznál Esler Fanny barátjának neveztük 
az öreg márkit, mert ifjúkori kalandjai bizonyára arra 
az időre estek, amikor még a hírneves Esler Fanny 
aratta dus babérait. 

S ez a vén róka egyre ott lábatlankodott körü-
löttünk. A jobb szemére csapta a monokliját és enye-
legve sugdosta : 

— Piciny kis báránykáim, huszonöt aranyat adok 
mindegyikteknek, ha eljöttök hozzám vacsorára. Nem 
togok mókázni, incselkedni veletek. Hehehe! De vacsora 
után mind a ketten eljárjátok a Gizella keringőt Mi P 
Beleegyeztek ? A kocsim már várakozik rátok. Nos, 
jöttök f 

Megálltunk. Huszonöt arany mindegyikünknek, egy 
estére! . . . Csábító volt az ajánlat, hisz egész havi 
fizetésünk nem volt több százötven franknál! 

Laura nővérem végre merészen odavetette : 
- Huszonöt aranyat, ha netn vetjük le a dominót, 

anélkül ötven arany ! 
— Amint nektek jobban tetszik kicsikéim — szólt 

a márki. — Hisz amugyis ismerlek benneteket, kis 
Eymannjaim. 

— Mi is ismerjük ám a márki urat! — feleltük 
incselkedve. 

— Nohát akkor régi ismerősök vagyunk már. Jer-
tek kicsikéim! 

Elmentünk. A kastély első emeleti nagy termében 
már terítve volt a vacsorához, A szalon mennyezetét 
diszes fafaragás díszítette, mig a falakon számos dísz-
tárgy függött. A vastag tüggönyök mögött apró szob-
rocskák voltak elhelyezve. 

Vacsora közt>en a márki hirtelen fölállt és oda-
hajolva nővéremhez, a fülébe súgta: 

— S most kedves kisasszony önön van a sor. El-
lejti tehát a Gizella keringőt? 

— Amint kivánja márki ur, de . . . a zeneP 

— Arról majd jómagam gondoskodom, — szólt a 
márki és azzal a zongorához ment, amelyet előbb nem 
is vettünk észre. Megnyomott valamilyen gombot, mire 
a zongora belekezdett a keringőbe. Meglepődve néz-
tünk egymásra. Nővérem levetette dominóját és tán-
colni kezdett. 

Különösnek és valami túlvilági jelenségnek tetszett, 
amint a keringő bus dallamára, lenge öltözékében lej-
teni kezdett, a szalon puha szőnyegén. A régi ósdi bú-
torok komoran, sötéten bámultak rá . . . 

.1 márki karosszékében hátradőlve, figyelmesen, 
gyönyörrel nézte minden mozdulatát, fen nem is ismer-
tem rá a nővéremre. Olyannak tűnt föl, mintha a me-
sevilág tátyolos tündére járt volna táncot a zongora 
bántóan hamis muzsikájára. A márkira néztem; tekinte-
tét merően táncold nővéremre szegezte. Szemei könyek-
kel teltek meg és ajkai remegni kezdtek mintha el 
akarta volna fojtani zokogását . . . 

A tükörben egy mozgó alakot láttam, amint enye-
legve hajlongott, majd ide-oda szökelt, keringett . . . 

Nem tudom, hogy mi bajom volt, de olyan valamit 
éreztem, mintha rossz álomból ébredtem volna tel. Meg-
rázkódtam, mire a márki is kizökkent révedezéséből, za-
vartan fölemelkedett helyéről és felém fordulva, halk 
hangon mondotta: 

— Most önön a sor, kedves kisasszony, ha ugy 
tetszik. 

Nővéremet magához intette, mig én ösztönszerűleg 
lejteni kezdtem a keringő dallamára. Kezemet kinyúj-
tottam, mintha a tükörképet akartam volna édes sze-
relmes öleléssel átkarolni. S egyre táncoltam, szelíden, 
enyelegve, majd gyorsabban, nyugtalanul. Megpillaotot-

A lap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előfizetési pénzek és rek lamác iók , 

F e l g 1 G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 

30. szám. Felelós szerkesztő : 

W I T T I N G E R E R N Ő . 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 

gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
uegyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 

H i r d e t e s n a g y s á g s z e r i n t . 
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Hirdetmeny. 

A* 1HOS. •'vre ór»tíii)e* III. os t. ker»««ti ( I I J Í I T Í U O * fiáiu-

mliUia küteleiett vállalatuk i* egyletek) adókivetési liwtroBU 8 

na|>on i t vagvi* f. é. juliun hó 2:t-túl juliun hó ÜO-ig K«W«g vá-

ró* pénztári hivatalában a hivataloo órrtk alatt kö»«teiuláre ki 

van téve. — 

Kü«eg, ISM2. ét i juliuH hú 22-ln. 

Vdroti pénztári hivatni. 

Hirdetmeny. 

Kőszeg város tekintetes képviselőihez ! 

Fölkérem a várnai kópvi«el5 urakat, I IORJT a jfivö évi ItSIt-

« grottmr* vi.natko«ó i«etlegON imlílványaikat vi-lern mielőbb kii-

ülni KZi\H»kinijt>u«k. 

Kövirg, ltfOÜ évi jultu» hó 2&-én. 

Dr. Sissorics, 
pol^ármeMer. 

Egy n^ i irás. 
Egyik előző számunkban említettük, hogy J'as 

d nyei Béla kenéz-pusztai birtokos egy Kőszegre vonat-

kozó régi okmányt ajándékozott a városnak. A régi ma-

gyar irás szövege a következő : 

Mi Benők István, Nemes és Szabat Keőszegh Ki-

ráli Város Birája, és eskiitl Tanácsi, adgyuk tiltására 

mindenekk az kikk illik : Mikippen die et anno datar. 

infrascr. (az alább irt évben és napon), Lékán Vas-

vármegyében Lakozó Ágoston szerzetén levő kalastrom-

beb Barátok közül, Nemzetes és Tisztelendő Caesarius 

Sirot Páter Prior Ur, cum plenipotentia (teljhatalommal) 

oüoque sibiadjancto Patre Keverendő Ladislao (tiszte-

lendő László atya társaságában) személlyé szerint előt-

tünk magára tölvivin terheket, azon kalastrombeli Pa-

tt reknek, Fraterekk, és maga után succedalondó (kö-

vetkezői Páter Prior Urakk, igy szóval mindenekk, 

valakiket tudniillik az ide aláb megh-irt dologh most 

vagy jövendőben illetve, avagy akármi módon illethetne, 

maga szabad jó akarattyábul tett ily örökös és meg-

más.»lhatatlan tassiot (nyilatkozatot): hogy a minemii 

bizonyos egy vödrön való szőlő maradót, it ezen Váro-

sunk határában Vasvármegyében, vulgo a Sibdomb nevü 

szőllö hegyben, haza felől Nemes és Nemzetes Krajnai 

Mátyás ur házastársa Kádos Kata Asszony ; napnyugot 

telól penig ugyanitt Lakozó Bosnatics Varga Marko 

Városi Concivis Atyánkfia szólejek szomszédságában, 

említett lékai kalastroinra, néhai Rádai Gombkötő Má-

tyás halálának alkalmatosságával, megh-vivin Ródai 

Mátyás Relictajatól (özvegyétől) Orlosics Orsiktói ma-

gátul a Fatens kész pinzen a temporaneum just, azon 

szőlőt mem tartván rajta, mi is egyező akaratbul, sem 

penig Városunk Kiscalissa Városunknak semmi tovább 

való jussát és praeteusióját) azért Páter Prior Caesarius 

Sirot Uram is bizonyos okokra nézve, de kiváltkippen 

hogy azon szőlő szinte utólsó pusztulására ne jutna és 

hogy az árrát megnevezett kalastromnak hasznossab 

usumára fordéthassa. atta el örökben, és megmásolha-

tatlankipen, hatvan ött forinton jó és elkelendő kész 

pinzen és egy csöbör boron ugyan it Városunkban La-

kozó töllyeb speciflcalt Nemzetes Krajnai Mátyás l'rk, 

és házostársának Kádos Kata Asszonynak, Krajnai Má-

tyás Ur megh-maradékinak, Attyokfiainak s utriusque 

seius (mindkétnemü) Haeresseknek és Legatariussinak, 

mindazon szőlőhöz tartozó appertinentiákkal eöszve ugy-

iiiint megyéivel, allával, vizfog-ijával és egyéb circum-

ferentiaival, mind azon jussal és igazsággal, valamint 

maga a Fatens és az réghi Possessorok is eleit ül fogva 

Városunk kára és praejudiciumja nélkül bírták, hogy 

ezen Városunk réghi be-vett igassága, és szokása sze-

i int élvezhessék, bírhassák, használhassák, abalieuál-

hassák, mint saját szabad örök jószágokat Melly sum-

mát Nemzetes Krajnai Ur maga kész pinzibül de toto 

et integro inegh fizetvén a Fatensnak, a Pátens is egész-

ben és minden fogyatkozás nélkül percipiálván, a megh-

irt szólót eő Kigyelmekk, emiitett házastársának s utri-

usque sexus Haercssinek kéziben szabadétotta, et per 

manus assignalta, jure personali et irrevocabili, nullum 

ius uullamqne ulteriorem juris proprietatem resetvaus: 

Fölvállalván insuper a Fatens Páter Prior Ur a törvi-

nyes evictiot is magára s mind a többi mostani és ez-

után succedalandó Páter Priorokra, Páterekre, Fráte-

rekre és a kikk terheket oda föllyeb magára fölvette, 

hogy tudniillik megh-nevezett Sibdomb szőlőnek bé-

kessiges, szabados és örökös bírásában Nemzetes Krajnai 

Mátyás Urt, és eó Kiglme Házoftársát Kádos Kata 

Asszonyt suprascriptusival együtt, magok kötelesigivel 

és f&ratságával megoltalmazzák. Mellyet mi conflrmal-

ván nagyob hitelre és erőssigre adgyuk ezen pöcsétes 

Fassionalis és Testimonialis Levelünket. Dátum Keőszegh 

Anno Domini Millmo, Sexcmo, Septuagmo quarto(1674) 

Die 4 Mensis Junii. Eradx per Michael. Herichfal 

(p. h.) vacante ofiicio Notariatos Regiae 

ac liberae Civitatis Keőszegh 

substit. Juratum. (m. p.) 

Vagyis a közölt okmány tartalma szerint a Lékán 

lakó ágoston-rendi barátok néhai való jó Rádai Gomb-

kötő Mátyás özvegyétói Orlosics Orsiktói szóllőt vásá-

roltak a .Sibdomb'-nak nevezett részen, de ugy látszik 

a nagy távolság miatt bajos volt a kezelés, azért túl-

adtak rajta »>5 forinton és pedig szomszédjuknak Kraj 

nai Mátyás nemes és nemzetes uramnak s házas társá-

nak Kádos Katának. A közölt okmány a város tanácsa 

előtt e jogügyletről kiállított hivatalos nyilatkozatot 

tartalmazza. A pecsétes levél szerint 1674-ben Benők 

István volt Keőszeg szabad kir. város birája. 

tam nővéremet, aki csodás szépnek tünt föl. Görcsösen 
karolta át a szék támláját és mintha hipnotikus álom-
ban lett volna, mélán nézte a tükörben lejtő képét. A 
márki szintén a tükörre szegezte tekintetét és arcza 
sáppadt, halavány volt . . . 

— Eszter! . . . — kiáltott fel hirtelen nővérem. 
Körttlnéztem. Valami megmagyarázhatatlan félelem ejtett 
hatalmába és nővéren kariai közé vetettem magam. Bátor-
talanul, valami titkos félelemtől reszketve néztünk mind-
ketten a nagy homályos tükörre. Olyannak tünt fel, 
mintha egy zöldviztt kis tavat láttunk volna és a lámpa 
csillanása rémes lidérczfényhez hasonlított . . . . 

A márki mozdulatlanul ült a helyén. Mereven 
nézett a tükörre . . . . sokáig . . . . sokáig . . . . 

Elaludt! . . . . 
— Meneküljünk, siessünk innét kugocskám! 
Fölvettük dominónkat és azzal kilöpóztunk a sza-

lonból. Gyorsan lesiettünk a lépcsőn ; senki sem állta 
utunkat. Végre kiértünk a kapun és megkönynyebülve 
lélegzett illik föl. 

Mikor a kocsiba szálltunk vettük csak észre, hogy 
odafent felejtettük a borítékba zárt aranyakat. De nem 
mertünk visszatérni a kastélyba, ahol az öreg márki 
aludt . . . . azelőtt a nagy homályos tükör előtt . . . . 

Másnap megkaptuk a márkitól a száz aranyat. 
Laura csak nagysokára mondta el, hogy mit lá-

tott a nagy tükörben. Egy táncosnőalakját látta, amely 
bár hasonlított hozzám, de amely mégsem volt az én 
másom . . . . Aica halovány volt, I IM I I I a halál angyaláé 
és olyan méla, bus volt a tekintete, hogy nézésétől meg-
remegett A lelke és szivébe valami különös, borzalmas 
érzés lopózott . . . . 

Még most is félve gondolok arra az izgalmas es-
tére és hideg borzongás fut át, ha szürkületkor a tü-
körbe nézek . . . . ( _ ) 

A termés. 
A foldmivelésiigyi miniszter most adta ki hi-

vatalos jelentését a vetések állásáról julius második 

harmadában. A jelentés i*mét örvendetesen kon-

statálja az országszerte bevált jó termést és az 

aratás eredménye is a legtöbb helyen olyan, hogy 

az általános gazdasági állapotnak tetemes javulása 

elmaradhatatlan. Az időjárás sok helyen akadá-

lyozta a gazdasági munkálatok sima lebonyolítását. 

Zivatar, nagyobb esőzés, itt-ott jégverés is jelent-

kezett, némelyik vidékről ködöt és deret is jelen-

tettek, ugy, hogy az ország egyes részein a gaz-

dák még mindig aggodalomban vannak, de az ar itó 

munka befejezve lévén, a jó eredmény máris biz-

tosítottnak látszik, azonkívül az esőnek is meg volt 

az áldásos hatása a tavaszi vetésre és a kukori-

cára. Megemlítvén, hogy a torzsgomba, rozsda és 

üszög az idén kevesebb volt, mint tavaly, a jelen-

2>alofi. 

Sok a szivttek lét szerelem, két bánat, 
Meghalok én hatna kis lány ultimul; 
Ti' nini meg szűke kis lány élnem k<H, 
En Istenem, mit csináljak, 
Mit legyek a szivemmel. 

* 

Osszátok meg a szivemet leányok, 
Örökségül iileiiagyom reátok, 
Élni nekem ilyen szivvel nem leliet, 
I Egyétek ki, tépjétek szét 

L'ányok a szivemet. 

I I . 

Viszi a viz, viszi a sok 
Sárguló falevelet, 
Fogd ki azt a haloványat, 
Azon irlam én tubit. 

* 

l árva várom rá a választ, 
S:ivem majdnem megszakad ; 
Mindhiába ! — visszafelé 
Nem folyik a kis patak. 

Dny ka Antal. 

tés a következőkben számol be az összes eredmé-

nyekről : 

Az összes eredményeket tekintve, aránylag leg-

jobb terméssel fizet az őszi hu:a a Duna-Tisza kö-

zén, a Duna jobb partján és a Tisza-Murosssögén, 

meglehetős jó a termés és csaknem általában jó 

középszerűnek jelezhető a Duna balpartján és a 

Tisza mindkét vidékén, kevésbbé jó, de azért kö-

zépszerű a királyhágóntuli részeken, valamennyi 

helyütt azonban csakis ott, a hol semmiféle na 

gyobh elemi csapás nem okozott, kárt, illetve a 

termést tönkre nem tette. A búzával bevetett te-

rület 5.877.378 kat. hold, orrol a gazdasági tu-

dósilók szerint holdunkint 7 23 métermázsa remél-

hető, vagyis a valószínű összes termés 42 5 millió 

métermázsa. A mult év búzatermése 33*73 méter-

mázsa volt s igy az idei termés menynyiségileg 

jelentékenyen jobb, de minőségileg is fölötte áll a 

tavalyinak, azonkívül a legtöbb megyében az át-

lagos 7-22 métermázsánál is több termett holdankint. 

Az őszi rozs és kétszeres aratása, a magasabb 
domb- és hegyvidékeket kivéve, már jóformán a 

befejezéshez közeledik ; csépléshez is — főleg nz 

Alföldön — mindenfelé hozzáfogtak és a termés-

eredmény nagyobb részben nemcsak a várakozás-

nak megfelel, hanem néhol fölül is múlja. Az ő«zi 

rozs és kétszeres bevetett területét a központi sta-

tisztikai hivatal 2,004.450 kat. hóidra becsülte; 

országos átlagban és kat. holdankint remélni lehet 

6-73 métermázsát. 

Az őszi árpa aratásával az Alföldön, sőt né-

hol már a cséplésével is elkészültek ; az eredmény, 

amint az előre látható volt, kielégítő és jó. A/, 

üszög néhol azonban a kvalitást megrontotta. A 

tavaszi árpa aratása is, ahol esőzés nem akadá-

lyozza a munkát, gyorsan halad ; az Alföldön mái-

több helyen le is aratták és a cséplés is megindult. 

A próbacséplés eredménye szerint az árpitermés 

kielégítő, bár minőség dolgában m-g nagyon sok 

függ a kedvező időjárástól. Az árpával bevetett 

terület kiterjedése megközelítőleg volt 1,790.940 

katasztrális hold, országos átlagban és katasztrális 

holdankint remélni lehet közel 7 métermázsa ter-

mést és igy a valószínű összes eredmény 12*44 

millió métermázsára becsülhető. A mult évben ter-

mett összesen 10-90 millió métermázsa, vagyis az 

idei termés körülbelül mintegy 1*5 millió méter-

mázsával kedvezőbb. 

A zab fejlődésére, különösen a hegyi rémeken 

nagyobbára kedvoző volt az időjárás; még az Al-

föld ama részeiben is sokat használt a juliusi esős 

időjárás, ahol a zab még nem kezdett érni. A/, 

aratás már több helyen megkezdődött és az ered-

mény már is jelentékenyebb a mult évinél. 

A rejtve cséplésével mindenütt elkészültek ; az 

eredmény helyenkint jó, nagyobbára azonban gyönge. 

Minőségileg a termés többnyire kielégítő. 

A kukoricavetés fejlődése az utóbbi tiz nap 

alatt több vidéken haladt, de nagyobb része egyen-

lőtlen, a', évszakhoz képest ínég mindig nem eléggé 

fejlődött és helyenkint hátramaradott. A kapálás, 

illetőleg töltögetés az elmaradott vetésekben még 

folyamatban volt, de az esőzés, valaraiut a gyom 

terjedése akadályozta. 

A burgonya fejlődésére az eső jó volt, bár a 

Felvidék egyes részein a kellő raegmivelést aka-

dályozta. A korai fajtákat az ország több vidékén 

kielégítő eredménynyel szedik, a későiek részben 

még virágzanak. A sok eső néhol rothadást okozott. 

A dohány növését az eső előmozdította és több-

nyire jól áll. Szélvihar és jégeső néhol a leveleket 

károsította. A kapálás, töltögetés és kötözés folya-

matban van. 

A cukorrépa és takarmányrépa vetése túlnyomó 
részben jól gyarapszik és jó terméssel biztat. 

Mesterséges takarmány. A lucerna másodszori 
kaszálása j ó termést adott. A >arju, ahol eső járt, 

szépen ujul, sőt néhol ennek vágását is megkez-

dették. A vörösborét néhol másodízben kaszálják. 

A zabos bükkönyt nagyobbára kielégítő eredméuy-

nyel kaszálták, de minőségét az eső megrontotta 

és a betakarítást hátráltatta. A csalamádé tovább 

javult. A muhart néhol gyöngének jelzik. 

A KZŐIÖ. A királyhágóntuli vármegyék kivé-

telével többnyire jól áll és kielégítő terméssel biz-

tat, bár néhol fejlődésében hátramaradt. A perme-

tezés, kötözés és kacsolás folyamaiban van. A pe-

ronoszpóra föllépését többfelé észlelik. 

A gyümölcstermés. Almából és körtéből a Duna 

balpartján és a Tisza-Maros szöge egyes vidékein 

a vártnál jobb, a Tisza bal partján részben meg a 

szilvából is kielégítőnek ígérkezik. Az ország többi 

részének gyümölcstermése változatlanul gyöngének 

mutatkozik. 

Valódi és tiszta borból készült bor-eczet vörös és fehér 1 ltr. 



H i r e k. 
— Hivatalvizsgálat. Laky Kristóf <lr. kir. kúriai 

biró, a szombathelyi kir. törvényszék elnöke héttőn Kő-
szegre érkezett s itt megvizsgálta a kir. járásbíróság 
ügykezelését. A kíséretében volt Miitáros irodaigaz-
gató is. 

— Kossuth ünnep. Ugy értesülünk, hogy városunk 
iparos polgársága is csatlakozni kiván az országos moz-
galomhoz és fényesen készül megüuuepelni t. évi szep-
tember 19-én, halhatatlau emlékíí hazánkfia, Kossuth 

Iiítjos születésének századik évfordulóját. Örömmel üd-
vözöljük városunk hazafias iparos polgárságát, amiéit az 
ünneplőkhöz csatlakozik s módot nyújt a közönségnek 
is, hogy részt vegyen az országos ünneplésben. 

— Evangélikusok gyülese Kőszegen. A Luther-
társaság és az ev. egyet, gyámintézet szeptember hó 
13-án és 14-én egyetemes gyűlést tart Kőszegen. A 
Luther-társaság elnöke Zsilinszky Mihály államtitkár, az 
ev. egyet, gyámintézel elnöke Hullik Frigyes dr. püspök. 
Az elsó napon ismerkedési-est lesz a Kovács-féle ven-
déglőben, a második uapon pedig díszebéd a Mulató 
termében. 

— Emlékünnep. A 11. sz. vadász-zászlóalj t. hó 
25-én ünnepelte a Sona és Sommá - Campagna mellett 
1848-ban vívott ülküzetekuek az emlékét, melyben a 
vadász-zászlóalj dicsőségesen részt vett. Pénteken dél-
előtt 9 órakor szt.-mise volt a Jézus-Szive templomá-
ban s azután a kaszárnyába vonult vissza a legéuység, 
hol a századparancsnokok a katonák előtt méltatták a 
nap jelentőségét. 

— Gyümölcstermesünk. Az idei gyümölcstermés 
tudvalevően nagyon silány. Kőszegen az idén alma és 
körte talán sehol sem terem egyebütt, mint a Kethely 
leié vezető országúton a vámtól a kethelyi vörös ke-
resztig. A tavaszi fagyok ezen az egy részen nem ár-
tottak a gyümölcsfáknak, valószínűleg azért, mivel ezen 
a részen, a Gyöngyös völgyéből folytonos légáramlat van, 
ami meggátolta, hogy a tavasszal virágzó alma- és körte-
lak elfagyjanak. 

— Filloxera-vizsgálat. A múlt héteu a polgármes-
ter vezetése mellett egy bizottság bejárta a szőlőhegye-
ket és konstatálta, hogy a szőlőknek fokozatos felújítása 
s/.iikséges, micélból egy amerikai szőlólelep létesítése 
kívánatos volna. A szólóbirtokosok mindenesetre tehet-
néuek valamit a saját érdekükben is, mielőtt a vesze-
delem akuttá válnék. 

— Öngyilkosság. SchireU, Ernő magánzó teguap 
délután 2 órakor a király - völgyben forgópisztoly lyal 
agyonlőtte magát. Schwell már hosszabb idő óta ideg-
beiegségbem szenvedett s egyizben már követettel ön-
gyilkossági kísérletet. Akkor kigyógyították az orvosok ; 
most azonban jobban irányozta a pisztolyt. A szájába 
lótt s rögtön meg is halt. Tragikus végét neje s egy 
kis gyermeke gyászolják. 

— Az állatfelügyeló Kőszegen. Trombitát Gy. 
állatfeliigyeló a mult héteu megvizsgálta a városi és 
járási kir. állatorvosi hivatalt. 

— Viharágyuzás. A viharágyusoknak az utóbbi 
napokban már nagyon fogytán volt a lőporuk s emiatt 
nem dolgozhattak a kellő erélylyel. Már attól tartottak, 
hogy az ágyutelep dacára e'.veri a határt a jég, de sze-
rencsére csütörtökön megérkezett 500 kilogram lőpor-
szállítmány s újból felszerelhették a battériákat a szük-
séges tüzelőanyaggal. A lőpor azért fogyott ki idő előtt, 
mivel kissé dúsan bántak vele az utóbbi idóbeu ; pedig 
célszerű lenne valamivel okszerüebóen dolgozni, tekintve, 
hogy egy lövés, hozzávetőleges számitás szerint 30 fillérbe 
kerül, ami csinos összegre szaporodik egy-egy év alatt. 

— Kirándulás. A fiatalság a mult csütörtökön ki-
rándulást reudezett Rőtre, s ott a Hollenthonner-féle 
kerti helyiségben sikerült mulatságot tartott. A szép 
számban megjelent közönség kedélyesen elmulatott éjfélig. 

— Anyakönyvi kivonatok iskolai használatra. A 
belügyminiszter rendeletet bocsátott ki, hogy iskolai 
célokra rövidített anyakönyvi kivonatokat állítsanak ki 
az anyakönyvi hivatalok. Ezek a kivonatok díjmentesek. 

— Városi közgyűlés. Kőszeg szab. kir. város kép-
viseló-testiilete augusztus hó 7-én közgyűlést tart, me-
lyen a folyó ügyeket fogják tárgyalni. 

— Hammer Gyula a budapesti pedagogiumon ki 
tűnő sikerrel tette le a polgári iskolai tanári vizs-
gálatot. 

— Önkéntelen úszás. A volt Stuld-féle ina'om ház 
mesterének négy éves kis leánya a Gyöngyös - patak 
partján játszadozva belebukott a vízbe, mely elsodorta 
ót aCsizmazia-maloraig, a hol a lubickoló jószágot észre-
vette egy vadászkatona s k mentette a vízből. A kis 
leánynak csodálatosképen semmi baja sem történt. Fi-
vére. egy hat éves fiu, a kinek vigyázni kellett volna 
testvérére ugy megrémült, hogy szó nélkül elbujdosott. 
Azonban nem ment messzire. Másnap megtalálták a pad-
láson, a hol az éjszakát töltötte. 

— Uj iparlap! Hazánk nagyság és népességére 
második városában Szegeden, ahol számos gyárak és 
ipartelepek, úgyszinte önnálló válalkozók ezrekre menő 
iparkezeket foglalkoztatnak, .A Ml LAPUNK" czim 
alatt egy hetenkint 16 oldalnyi nagy nyolczadrész alakú 
és kizárólagosan iparosok országos ügyeivel foglalkozó 
és azoknak általános érdekeit szolgáló hetilapot indítanak 
meg erre hivatott és a szakirodalom téren is jártas ipa-
rosok. (A lapnak szerkesztői Babós Elek kötszövógyáros 
és v. ipartestületi jegyzó és Lábdy Antal törvényhatósági 
bizottsági és kereskedelmi és iparkamarai tag.) — őszintén 
*zólva, e lapnak olcsó ára előttünk érthetetlen, s ha az 
ország minden rés/érői nem tömörülnek iparosainak .A 
Mi Lapunk" köré, ügyel sem képzelhetjük, hogy miként 
lesz'ezen nagyszabású és nemes célokra törekvő kezde-
ményezés kivihető és tartóssá telietó „A Mi Lapunk" 
előfizetési ára, dacára annak, hogy hetenkint és oly 
nagy terjedelemben jelenik meg, mint a hogy ezt 

mint a hogy ezt a szerkesztőség velünk tudatja — egész 
évre csak 2 forint (4 korona). Érdeklődőknek „A Mi 
Lapunk" szerkesztősége (Szeged, Prosznitz-ház.) kézség-
gel küld uiudatváuyszámokat díjmentesen. — Mi részünk-
ről szívesen támogatjuk ezen lapot, mert reméljük, és 
ehhez a szerkesztők társadalmi egyéniségében biztositékot 
velüuk fellelni, hogy törekvésük csakis az iparosok 
érdekeinek előmozdításában összpontosul. 

— Falusi olvasókörök 6s gazdakörök. A pozsonyi 
mezőgazdasági országos kiállítással kapcsolatban több 
fontos és időszerű kérdéssel loglalkozó uagyszabásu 
gazdakongresszust rendez Pozsonyban szeptember hó 
első felében a Gazdasági Egyesületek Országos Szövet-
sége és a Magyar Gazdaszövetség. Ezen országos kon-
gresszus tárgyai között, a kivándorlás, a gabonaértéke-
sitő szövetkezetek s a tedezetlen határidő üzlet mellett 
a legfontosabb a kisgazdák és földmivelók szervezke-
dése, érdekeik előmozdítása, gazdasági ismereteik fej-
lesztése s anyagi hslyzetük javítása, kliután a falusi 
olvasókörök, gazdakörök és más egyletek ezen célok 
elérése miatt alakultak, a Magyar Gazdaszövetség ez 
utou szólítja tel őket a pozsonyi kongresszuson, illetve 
a kisgazdák és földmivelók helyzetének javítására irá-
nyuló munkálatokban való részvételre. A falusi olvasó-
körök és gazdakörök mindaddig uem lesznek képesek 
nagyobb arányú tevékenység kifejtésére, mig egyöutetü 
működést uem folytatnak s a mig nem egyesitik erőiket 
ezen legtoutosabb kérdések megoldása érdekében, melyek 
a kisgazdák és földmivelók helyzete javulásának tulaj-
donképeui torrásait képezik. Kívánatos tehát, hogy azon 
falusi olvasókörök, egyesületek és szövetkezetek, melyek 
tagjai nagyrészt töldmivelók, továbbá a gazdakörök, 
elfogadják a Magyar Gazdaszövetség a lu l feléjük nyúj-
tott segitó kezet s tömörüljenek mindannyian a Magyar 
Gazdaszövetség kötelékébe, mint a kisgazdák és töld-
mivelók érdekeit gondozó országos központba. A Magyar 
Gazdaszövetség kötelékébe való felvétel és a pozsonyi 
gazdakongresszuson való részvétel végett jelentkezni 
lehet augusztus hó 15-ig a Magyar Gazdaszövetség 
titkári hivatalánál (Budapest, Baross-utca 10. szám.) A 
falusi olvasókörök, egyletek, gazdakörök ós szövetke-
zetek felvétetnek a Magyar Gazdaszövetség tagjai közé, 
a nélkül, hogy jelenlegi szervezetüket megváltoztatni 
volnának kénytelenek. A Magyar Gazdaszövetség csakis 
a hazafias szellemben s a föld munkásainak érdekében 
való céltudatos működést óhajtja. A pozsonyi kongresz-
szusra való utazás vasúti, elszállásolási és ellátási ked-
vezményekkel lesz megköunyitve. 

— Vasár Felsö-Pulyán. FtltSPvlya község elöl-
járósága közhírré leszi, hogy a tolyó évi augusztus hó 
14-ikére esó országos vásár ez évben kivételesen f. évi 
augusztus hó T-én tartalik meg. 

— A legfinomabb ementhali, groyi, liptai. Roque 
fort, sárvári, Camembert, 8cbnetzer és allgftui sajtok, 
valamint valódi olmützi kvargli, sörsajtok, garnírozott 
impenal kapható Waisbecker Ede utóda, Schaar 
József fűszer- és csemege-kereskedésében. 

— Figyelmeztetés. Mai számunk hirdetési rovata 
egy hirdetést tartalmaz a híres Salignac-coguacgyártól, 
melyre telLivjuk olvasóink figyelmét. 

Különfélék. 
* Egy zsebkendő mint történelmi okmány. Londoni 

lapok írják, hogy Edvárd király, mielőtt Portsmouthot 
elhagyta, ráírta a nevét arra a fehér zsebkendőre, 
amelyet a búrok 1»01. junius 4-én Pretoria átadása 
alkalmával fehér zászló gyanáut haszna tak. A zsebken-
dőt Kitchener hozta magával és a király nevén kivül 
az ő és Roberts lord neve is rajta van. 

* Az olasz templomok veszedelme. A Daily Maii-
nak azt írják Rómából, hogy a velencei cainpanile össze-
omlása az egész Olaszországban uagy izgatottságot kel-
tett, mert az olasz építészeti műemlékek, amelyek annyi 
idegent vonzauak Itáliába, igen el vanuak hanyagolva. 
Rájöttek például arra, hogy Rómában a lateráni Szent 
János templom teteje be akar szakadui. Ez a templom 
a római négy bazilika egyike s Róma anya-egyháza, 
tehát még fontosabb templom, mint a Szent Péteré. A 
templomot most a terenci barátok gondozzák, de nekik 
nincs 240,000 koronájuk, amennyi a restaurálásra ok-
vetetlenül kellene. Nagyon rossz állapotban van Assisi 
Szent Ferenc temploma is; roskatag épület, melynek 
falfestményeit az esó mossa. Olaszországban a mütör-
téneliui becsű épületek száma meghaladja az ötezret s 
az olasz kormány évenkint csak 24.<iOO koronát költ a 
föntartásukra. Vendrasco műépítész, aki megjósolta a 
campatiile összeomlását, Velencébe költözik, mert ót 
bizlák meg a harangtorony fölépítésével. 

* Megbízható időjósok. Az idei szeszélyes időjárás 
mellet az emberiség nagyon is rá van utalva az időjó-
sokra. A legjobb időjósok a Daily Mail szerint a nö-
vényvilágban legelőször is a vadgesztenyefa levelei, 
melyek, ha szép időre vau kilátás, még ha felhős is az 
ég, emberi ujjakhoz hasonló csipkészetilket minden irány-
ban kinyújtják, de ha eső közeleg, ezek a nyúlványok 
lekonyulnak és összehúzódnak. A hályogmakk az esőt 
sokszor huszonnégy órával előre is megjósolja. A pity-
pang, melynek fehér pelyhes üstökéit most a mezőkön 
ingatja a szellő, csak addig ilyen tökéletesen gömbalaku. 
mig szép az idő, de ha eső közeleg, összehúzza fiuoin 
szálait és seprő alakot ölt. A lóherefajták háromágú 
leveleiket az eső előtt valamenyien összecsapják és 
lekoiiyulnak. Az állatvilák időjósai a békák. A békák 
a tartósan szép időben sárgás színitek, esó előtt pedig 
megbarnulnak. A pók csak akkor dolgozik szorgalmasan 
a hálóján, ha szép időre van kilátás; ha tehát már 
reggel szövi finom szálait, az ember egész bátran ki-
rándulhat. Ha a bagoly esős időben huhog, biztosra 
lehet venni, hogy egy-két óra alatt a felhők eloszlanak, 
de akármilyen szép idő van is, biztosra lehet venni 

hogy nemsokára megered az eső, ha a páva kellemet-
len, rikácsoló hangját megereszti. A csiga, amikor vissza-
húzódik a házába, esőt érez és ha a fecskék alant rö-
pülnek, ez biztos jele annak, hogy a könnyű rovarok, 
melyek legelőször érzik meg a nedvességet, a talajba 
menekülnek, egészen csalhatatlan időjósok és nagy szol-
gálatot tesznek az időjósoknak a sirályok, melyek ha 
vihar közeleg, összegyűlnek a parton és borzasztó lár-
mát csapnak. 

* Mennyit lehet egy ceruzaval irni ? Egy angol 

statisztikus, azzal az alapossággal, mely egy angol sta-

tisztikushoz illik, megfejtette ezt a fontos kérdést az-

zal, hogy meghegyezve uidonatiij ceruzáját, belefogott, 

hogy Wálter Scott egy regényét ezzel leirja. A 95.608-ik 

szónál megakadt, mert a ceruzája már olyan kicsiny 

volt, hogy nem tudott vele tovább irni. Egy másik tu-

dományos gentleman nem elégedett meg ezzel és addig 

irt, inig az irónból semmise maradt. Négyszázezer szóra 

vitte fel igy, miközben 59-szer kellett a ceruzáját meg-

faragnia. 

* Különös ételek. A legeredetibb ebéd, amelyet 
valaha föltálaltak, Párisban, a Richelieu-utczában került 
asztalra, ahol egy tuczat liires író és tudós ült ueki, 
hogy a leghallatlanabb ételeket eltogyaszsza. Legelőször 
is a krokodillevest hozták be, mely a bankét összes 
résztvevőinek iz'ett. Azután czápauszonyokat hordtak 
föl mártásban, sült oroszlánczorabot és eletántlábot és 
sok mindenféle édességet, köztük egy indiai ételt, melyet 
rizsből, mazsolyaszólóból, mandulából és pisztáczia-diók-
ból kotyvasztottak. A mikor a lakmározásuak vége 
volt, a vendégek egyike kijelentette, hogy hasonló jó 
ebédet még sohasem evett. A krokodillevesnél nincs 
jobb leves, a czápauszonyoknál különb halétek, az orosz-
láuczomb egy kicsit kemény volt, de annál Ízletesebb, 
az elefántláb pedig igazán lukullusi fogás. Frank Buck-
latid, az elhalt hires angol gasztronómus azt állította, 
hogy az aligator busa legporhanyósabb és legízletesebb. 
A boa constrictor liusa szerinte olyan, mint a legjobb 
borjúhús. Az oroszlánpecsenye nem is megy épp ritka-
ságszámba a franczia inyenczek között. Pár hó elótt 
busz párisi inyencz egy ebéden egy oroszlán elejének 
negyedét fogyasztotta el, melyet Algériából hozattak. 
Egy másik ebéden melyet egy gazdag chinai Londonban 
adott, többek közt vaddiszuó-vesék, bambuszsarjak és 
hagyma, mártásban került az asztalra. Ezenkívül a kö-
vetkező eredeti ételek hordattak föl: kövér disznóhús 
és főzelék golyóalakban, becsinált békák, madártészkek, 
tengeri állatok konzervált busa és tojásai, tengeri rák-
leves, bornyumocsing és disznótiidő. Összesen huszonnégy 
fogásból állt ez a chinai ebéd és minden fogás után 
teát szolgáltak föl. A majom busát egy amerikai utazó 
nagyon dicséri. Lyon kapitány szerint a hiéna husa is 
nagyon jó eledel, a kenguru husa pedig különösen jóizü. 
Dr. Bass ausztráliai utazó azt mondja, hogy a kenguru 
husa a legjobb marhahúsnál is jóbb és a kénguru busá-
ból fózött leves valamennyi levesek közt legízletesebb. 

* Amerikai humor. Maliorv szenátor, aki oly kopasz, 
mint egy biliárd-golyó, találkozott egyszer egy kis fiúval 
akinek nagy hullámos haja egyenesen a homlokába ló-
gott. A szenátor tréfásan igy szólt a fiúhoz : 

— Miért nem vágatod le, fiacskám ezt a sörényt ? 
Legalább fésüld hátra, mert különben, ha majd egy-
szer megházasodol, a feleséged könnyen kiczibálhatja a 
hajadat. 

Ártatlan képpel kérdezi a kis fiu : 
— A bácsi is ugy veszítette el a haját ? 

— Az ön leányának zenei hallása határozattan 
javul, - szólt a zenetanár. 

— Magam is észrevettem már, — szólt mr. Big-
gins — most jóval kevesebbet kaliupál a zongorán mint 
azelőtt 

* 

Egy amerikai újság hirdetési rovatában olvassuk: 

„Tisztelettel alulírott ezennel kijelentem, hogy egy 
sajnálatos tévedés folytan azt híreszteltem John Henrick-
sen úrról, hogy egy pohár sört ivott. Ezért az alapta-
lan ráfogásért a nevezett úrtól ezennel tiszteletteljesen 
bocsánatott kérek. 0. LienS 

A közönség köréből.*) 
A sörgyár ügyehez. Azon tendentiosus s teljesen 

légból kapott támadásokat, melyekkel VVaisbecker János 
a kőszegi sörgyárat s annak nagyrabecsült igazgatósági 
elnökét a helyi lapokban általa fizetett cikkeiben illeti, 
a sörgyár igazgatósági tanácsa egyhangúlag s felhábo-
rodással utasítja vissza. Elnöke iránt, aki eddigi műkö-
désével fényesen igazolta, hogy a vállalat vezetését 
nemcsak teljes odaadással és fáradtsággal,— hanem kelló 
szakavatottsággal is vezeti, feltétlen bizalommal visel-
tetik, kérvén ót, ne hagyja magát ily alacsony nivőn 
álló támadásokkal sikeres működésében zavartatni. — A 
sörgyár anyagi érdekeit is érintő támadás tekintetében 
pe<lig figyelmezteti a cikkírót, — hogy ő, mint volt vá-
rosi számvevő legjobban tudhatná, miszerint alapos kri-
tikát csak megbízható adatok alapján lehet gyakorolni, 
minthogy pedig neki, ki a sörgyárnál absolute érdekelve 
nincsen és soha nem is volt, — ilyenek rendelkezésére 
nem állanak, ennélfogva támadásai is csupán semmi-
vel sem indokolt, s legfeljebb érthetetlen ellenszenvében 
gyökerező egyéni nézetnek tekinthetők. Minthogy azon-
ban ezen támadások a vállalatnak anyagi kárt is okoz-
nak az egyéb teendőkkel elfoglalt tanács hírlapi polé-
miába bocsátkozni nem fog, hanem a szükséghez képest 
a vállalat anyagi érdekeit birói uton fogja megol-
talmazni. 

*) K rovnt nUtt mngjvlent kő/.IxniAuyárt IHMI I válUl fv-
elftif^itM » «r«rk»'i<tt&*i'-g. 

5 6 fillérért kapható Jánosa Gyula csemege-kereskedésében Kőszegen, 
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Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi ni. k. járásbíróság mint telekkönyvi ható-

ság közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtató-
nak, Tiszauer Klara. János és Erzse végrehajtást szen-
vedők elleni 10 korona fillér tőkekövetelés és járu-
lékai iránti végrehajtási ügyében a kőszegi kir járás-
bíróság területén lévő Hamor-tó községben lekvó az 
ottani 157. számú tjkvben felvett A I. 5i'6. In számú 55. 
házsz. kishazbirtokra udvar és kerttel 2 hold 1174^ 
öllel S34 korona és -f 580 hrszámu szántóra Schitleu-
berg iliillőben M>93 "llel a z árverést 27 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 

1902. évi augusztus hó 13-ik napján 
délelőtt 10 órakor 

Hámor-tó köz.ég házánál megtartandó nyilvános árve-
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs-
árának U>°/o-át, vagyis 83 korona 40 fillért és 2 ko-
rona 7'> fillért készpénzben, vagy az 18*1. évi LX . 
t.-czikk 42. f-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi novemlier hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyniiniszteri rendelet 8. $-ában kijelölt óvadék-
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenui, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. $-a értelmében a bánatpénz-
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza-
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kőszegen, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság 1902. május 2-t-én. 

T V r p h t u K o r n e ! , 

kir. albiró. 

Piaczi árak. 
Buza 100 kilo . . 18 .— kor-tói 18.20 fill. 

Kozs , • . 14.40 , 14-80 , 

Árpa » . 13.40 „ 13.60 , 

Kukoricza „ » . 11.80 , 1 2 . - „ í 

Zab • . 14.50 , 14.60 . 

i 
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Vat.Vdi csak tennU vMjaaygyaí »»f> 

ható at St*res gyógyiteriírMkban. <J . 

Főraktár: K r e i s a p c t l i e k e , K o r n e u b m r f . • • © « 
m e l l e t t . J 

Kizárolagos főraktár 

K ő s z e g és k ö r n y é k é r e : 

W a i s b e c k e r E d e utóda 
S c h a a r J ó z s e f 

fűszer-, csemege- és bor - kereskedésében 

i t é M K e g e i i . 

K O S l t O I ' K X Si^WJ 

n é l k ü l ö z h e t f t l e n h H K Í H x c r . 

Kapható mindenütt. 

Vendéglő-bérbeadás. 
Egy legjobb karban levő vendéglő W e i M e n b a c h e l b a n A I • ó-a z é u 

g e t ő mellett, kőszegi járás, vasmegyében, 

1902. évi augusztus hó 10-én 
délután 5 é v r e b é r b e a « l a t i k . A cserép r.sindelylyel fedett szép vendéglő áll 8 

M x o b i ' i b ó l , é l é s k a m r á b ó l , j ő p i n c z e - é s i s t á l l ó k b ó l . Ide tarto/ik még H 

hold 1 4 7 9 Ü-ől H z á n l ó f ö l d és r é t . , , 
Tisztelettel 

S o l c u c h a s U r M i r i a i , 

Weisenbachelban, u p. Gyöngyös f ó 

N y o m a t o t t Ke i j r l Ú y u l a k ö n y v n y o m d á j á b a . . K ö « s » * « n . 

A 

Gisicienisrgi János-forrás 
g v o u i o r - , h ó l y a g ; - és v e a e b a j o k ellen 

orvosilag ajánlva. 

Borral keverve kitünö üditö ital. 
Kapható minden ásványvíz kereskedésben 

és a forrás - igazgatóságnál Qleichenbergben, 

Stájerország. 

Z E T e i g C L G - 3 7 " u . l a . 
k ö n y v n y o i n d <í * / 

K ő s z e g e n , V á r k o r 8 1 . s z . 

Elvállal mindennemű nyomdász munkákat, kívánatra : 

egyszerűbb, vagy díszesebb 
l c i á l l i t á u s " b a . 2 3 . 

a l c j g o l c t t ó b b á r a k m e l l e t t . 

Kiadóhivatala a 

„KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 
cimű lapunk, hol hirdetések a legjutányosabb áron 

felvétetnek. 
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